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[IpenegeHnTHOE MMs CBATOrO KHA3A Biagumupa B
KOHIeIITyaJIbHOM npocTpaHcTBe TeKcToB H.C. JleckoBa

Jlenenéna B.B,,

JIOKTOP GUI0JIOTUUECKUX HAYK, Tpodeccop Kadeapbl COBpPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa
MockoBcKOro rocyfapctTBeHHoro obsactHoro yHuBepcuteTa (I'OY BIIO MI'OY), MockBa,
Poccus, fakul-rf@mgou.ru

B crtaTtbe paccmaTpmBaloTCs Criydyam MCMONb30BaHMS NpeueneHTHOro Ans pycckom U MMpOBOM
KynbTypbl MMeHn CaToro PaBHOAMOCTONbHOIO kHA3A Bragumwupa B npousBegeHusx H.C.
JleckoBa, onpegensaTca ero YHKUUM B KOHLENTyanbHOM MPOCTPAHCTBE MyBnUUMCTUYECKMX
TEKCTOB aBTOpa, BbISABNATCA CEMAHTUYECKME KOMMOHEHTbI, MPUCYLLME COLEPKAHUIO
npeueneHTHON eguMHuLbl. BaxkHo, YTo NnucaTens ncnons3osan ums CeaToro kHs3s Brnagmmmpa B
NyGrMUMCTUYECKNX NPON3BEAEHUSX, NMOCBSLLEHHbIX LlePKOBHbIM BOMpOCcaM, CTapoobpsiavecTsy.
Mpn ynoTpebneHnnm uMeHM COOCTBEHHOrO Kak MNPEeLEedEeHTHOro, CBSA3HOMO C KOHUenTamu
KPELLEHWE, NMPABOCIABUE, LUEPKOBb, BEPA 1 BbICLUMM, COCTaBNSAOLWMM S4p0 KaXaoro n3
ynomsaHyThix, BOI, B koHTekcTtax H.C. JleckoBa akTyanusupoBaHbl CBSI3W €ro C ApYyruMmu
3HauYnMbiMK KoHuentamnm — OBPA3OBAHUME, KYIIBTYPA. JIMHrBUCTMYECKU aHanu3 Takke
nokasasn, 4to Haumbonee perynsapHo npeuegeHTHoe wumsa CBAToro kHs3s Bnagmmupa
NCnonb3yeTca B CBA3M C ynoMumHaHmeM KneBcKoro yHuBepcuteTa, CobbITUSAM B KOTOPOM Obin
nocesilleH psig ctaten nucatens. MccnegoBaHwe npoBOAWMNOCH C MPUBIEYEHMEM METOLOB
KOHTEKCTYarbHOro aHanu3a, af1eMeHTOB KOMMOHEHTHOrO aHanmaa.

KioueBble cyoBa: A3blk npousBegeHui H.C. JleckoBa, npeuegeHTHoe umsa CBATOMO KHA3SA
Bnagmmupa, s13bIKoBas NMMYHOCTL aBTopa, KOHLENT, CEMaHTUYECKUI KOMMOHEHT, nybnuuucTmka.
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Llesibl0 cTaTbU ABJSETCS PAacCMOTPEHHE CJy4YaeB HCHOJIb30BaHUA B npousBegeHusax H.C.
JleckoBa nMeHu CBaToro kHaA3sA Biaaumupa, Kpectutensa Pycu, Kak npeneieHTHOTO, onpejieseHHe
€ero poJM B KOHLENTYaJbHOM IIPOCTPAaHCTBe TeKCTOB. [lo cioxuBlIelca TpaguLUM, TOJ
npelefeHTHbIMM Mbl MOHHMaeM TaKUe KOHLeNTyaJlbHble ¢eHoMeHbl (B HX 4YuCJIe HMeHa
COBCTBEHHBIE), KOTOpPBIE SIBJASIOTCSA AJ1s1 pa3/IMUHbIX JIOJlel U Jlaxke HAPOJOB M0OKasaTeseM 6JU30CTH
MEHTAJIMTETOB, KYJbTYPHBIX, AYXOBHBIX YCTpPeMJIEHUH, OOLIHOCTH MNpeJCTaBJeHUH O BpeMeHH, O
CMBbICJIe KU3HH, LIeHHOCTSX B IIMPOKOM NOHHMMaHUU 3TOro cjoBa [cp.. 4]. [Ipele/ieHTHble UMeHa
BXOJST B KpPYT CPeJCTB BOIJIOILIEHUS] KOHLENTOB. «f3bIK CBSI3bIBAET JIIOJEH B 3THUYECKYIO 0OIIHOCTD
yepe3 KOHLeNThI» [9, c. 24], cienoBaTesbHO, HA MMA CBATOro KHA3d BiiaguMupa Heo6X0JUMO
CMOTpPETH N0/} 3TUM YIJIOM 3pEHHUs.

[IpenejeHTHOE UMS, KaK U KOHILIENT, UM NpeJCcTaBAseMbli, IPUHAAJIEKUT K KOHLENTYaJlbHOH
cbepe - mapaMeTpy SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOpasi yNnoTpebJisieT ero KakK aBTOP peyM/TeKCTa,
BCTPEYHO — aJjpecaToB, T.e. BOCIPUHHUMAIOUIMX, YMUTAIOLHUX TEKCT JII0JeH, KOTopble MOABEpPraroT
OCMBICJIEHUIO COJilep>KaHUue MeHTaJbHOM eAUHULbI, 6Jylarofaps cpeJCcTBaM e€ 3KCIJIMKALUH,
IIOHMMAIOT, KTO CTOUT 3a 3TUM HMeHeM, KaKue COObITHS, TPOLeCcChbl, ICTOPUYECKUE BEXU, TPAJULUU C
HUM CBsI3aHbl. BiaZieHue 3THOKYJ/IbTYPHBIM COZepKaHUEM KOHILENTOB MPOSIBJSIET BaXKHOE CBOMCTBO
KaXK/10M 13bIKOBOM JIMYHOCTH — CBSI3b CO CBOMM HApO/i0OM U 3TI0XOH.

HmMsa CBaToro PaBHoamocTo/IbHOTO KHSI3s1 BiaauMupa Hepa3pbIiBHO CBSI3aHO C PEJIUTHO3HBIMU
koHentamu KPEIEHUWE, TMPABOCJIABUE, UEPKOBb, BEPA u BbICIIMM, COCTaBJSIOIIUM SPO
KaXKJ0ro U3 Ha3BaHHbIX, BOT'.

He TosbKO [i/19 BepyloLux, HO U AJ11 BCEX KyJIbTYPBI CJIABsIH, /I MUPOBOX KyJbTYphbl, KOTOpas
3HaKOMa C HHUM II0 BBIJAIOLIMMCS [POW3BeJleHUsM MCKyccTBa, UMA CBATOro PaBHOAmocToJIbHOIO
KHA34 BiapuMupa gaBigerca npenefeHTHbIM. Cpeid yBEKOBEYMBIIMX €ro JJi »KUMBYILIUX Ha 3eMJle,
KHsa3b-Baagumupckuit co6op B CaHkT-IleTepbypre, ocBsieHHbId B 1789 r. Bo uMsi CBATOro KHs3s
BnaguMupa, 3HaMeHysl obpeTeHUe CBATOW ero Kynesu npu npucoeguHeHnu KpoimMa - TaBpudeckoi
rybepHuy; Buaagumupckuii cobop B KueBe, pacnucanHHblli BuktopoMm BacHenoBbiM, Muxaujiom
HecTteposeiMm, [laBsioM CBEJOMCKMM Y JPYTUMHU BBIJAKOLUMHUCH MacTepaMU-COBPEMEHHUKAMMHU.

Bomnpockl pesivruu, Bephl, })KU3Hb CBALEHHOCTYKHUTEJEH — 0C060T0 U BCerja UHTEPECOBABIIETO
H.C. JleckoBa Kak mucaresisi THUIA JIOJAEH - OCTABAJIUCh HA NMPOTSKEHWHW MHOTHX JIET TBOPYECTBA
npeJMeTOM ero BHUMaHUs. B uano/ieKTe aBTOpa UMeeTcCs JIEKCHKA, KOTOpasi OTpakaeT gpparMeHT
PYCCKOH I3bIKOBOU KapTHUHBI MUpa «Pesurusi»: bubaus, 6orocioBure, Bepa, BepoBaHUE, BOCKpeCeHUe,
eBaHrejive, eNUTHUMHUs, KUTHE, 3al0BeJlb, Ur0, KaJUJ0, KAaTEXU3UC, KPECT, KyJbT, MHOTOJIETHE,
MOJIMTBA, MAJOMHHUYECTBO, MOCT, NpaBocaaBue, [IpoJior, packoJs, peysurus, CBATHJIMILE, CBATBIHS,
criaceHue, CTapoBepUe, XPUCTUAHCTBO, IpMO U Ap.: bubsuio npodects Hago [8, c. 515]; [louemy sTo
Bam «Toxxe He 1o ayiie» pabora no eBanreausimM? [8, c. 456].

Kpefo aToro aBTOpa MOXHO CYUTAaTh BOIUIOIIEHHBIM B CTaBIIMX apOpPUCTHUYECKUMH
BbICKa3blBaHUAX: MCTHHHasA /11060Bb CKpPOMHAa U CThblAJMBAa. CHUCXOXJEHHe K 3JIy OYeHb TeCHO
rPAaHUYUT C paBHOAyUIMEeM K J06py U Ap. B mucemax H.C. JleckoBa packpbIBaeTcsi XpUCTHAHCKas
OCHOBA €ro JIMYHOCTH — BHyTPeHHee yOex/JeHUe, YTO «Oe3 Bepbl )KUTb HeJIb35I».

HUma CesaToro kHsA3A BiaguMupa BcTpeyaeTcsl Ha CTpPaHMLAX JIECKOBCKHX IPOW3BeJeHUN
HeOJIHOKPATHO, Yallle — B My6JIMLIUCTUYEeCKUX, CO3JJaHHBIX B HayaJle TBOPYECTBA, O YeM BIIOC/Ie[CTBUU
OH MHCaJ C 6OJBbIION NPAMOTOMU: «.. [Iomén B "cepbiil" UCTOK, KOTOPbIN ynTaeT 300 ThICAY JIaKeeB,
JIBOPHUKOB, IOBAPOB, COJIAAT U JJABOYHUKOB <...>> 3TO YATAJHU G0UKO U 10 CKJIA/IaM U B BOPHULKUX,
Y B TPAKTHpax, ¥ N0 APSHHBIM MeCcTaM, a MOXeT ObITb, KOMY-HUOY/b YTO-HUOYAb 06POEe U 3aMajio B
yM» [8, c. 472]. MO>KHO C YBEpEeHHOCTbIO TOBOPUTHL O TOM, YTO Mpelne/eHTHOe UM CBATOTr0 KHA3s
Bnagumupa Hepa3pbIBHO CBSA3aHO C BAXXHBIMHU NpeACTaBJEHUSAMHU aBTOPa, C )KU3HbIO AYIIH, KOTOpas
NpOsABJISIeTCS B UCKPEHHEHN U 3MOLMOHAJIbHOM peakL My nyucaTes.
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Tak, BomJoOlleHUEe TMpelLesieHTHOTO ¢eHoMeHa 4epe3 IUTATy - 3TO CBHUJETEJNbCTBO €r0
3HAYMMOCTU /[IJIsT SI3BIKOBOHM JIMYHOCTH aBTOpPa: TAKOM TEKCT KaK Obl BHAasgsH B MEHTAaJIbHO-
JIMHTBAJIbHBIA KOMILJIEKC, @ IIOTOMY CJIYKHT CPeJICTBOM OBICTPOTO pearupoBaHUsS Ha COObITHE. ITO
OTHOCHUTCSl U K HETOUHBIM IIUTAaTaM, KOTOpPble IPUBO/SATCS 110 MaMSATH, Be/lb K HUM 00palaloTCsA Kak
K JIOCTOSIHUIO, TPHUHA/JIEXAUEMY KaXKJAOMY IMOCTOJbKY, MOCKOJIbKY OH SIBJSIeTCS MpeACTaBUTe eM
WJIY 3HAaTOKOM JJaHHOM KyJIbTYPbl, I3bIKa.

Cratbe «H3 KueBa» H.C. JleckoBa npujaH noA3arojoBoK MpIC/KM O BpayeBCTBE AYLIEBHOM M
TeJleCHOM. B Hell uileT peub 06 OTKPBITUU «ANTEKH [/ AylIM» B KueBe KalUTaHOM U KaBaJlepoM
JlOJ’KUKOBBIM, aBTOP MUILIET O HECOCTOSTENbHOCTH MeIUITMHCKON oMoy B Poccuu [7, T. 2, c. 539].
B nopsarosioBke MCHoJIb30BaHbI CJ0Ba U3 Tpomaps, obpaueHHoro Kk CB. Baagumupy: «O6pen ecy,
Ynopmobusca ecu Kynuy, HINylleMy Aobparo 6ucepa, cJlaBHOZep:KaBHbIM Biagumupe, Ha BbICOTe
CToJIa celisi MaTepe rpajoB, 6orocnacaemoro Kuepa: UcCHbITysl e W mocbliasg K LlapckoMy rpazy
yBeJeTU NMPaBOCJAaBHYI0 Bepy, 06pes ecu 6e3LeHHbIA 6ucep — XpucTa, U36paBliaro T, IKO BTOparo
[laBJia, ¥ OTTpACIIAro C/JIENOTY BO CBATEM KyIlesy, yLIeBHYIO BKylle U TejlecHyl0. TeM:xe npasfHyeM
TBOe yCIeHMe, JI0Jue TBOMU Cylle, MOJIM CIACTUCA JepaBbl TBoes PoccuiicKus HadyaJbHUKOM U
MHOXXeCTBY BJ1aZoMbix» (Tponapb paBHOANOCTOJbHOMY BeJIMKOMY KHs1310 Biiagumupy, riac 4). 3ToT
dakT ykasblBaeT Ha 3HaHUe NUcaTesieM BaxkHOIro co6biTusA XKutusa CB. BiaguMupa, CBA3aHHOIO C €ero
KpemenueM: nofo6Ho amnocrtosy llaBiy, kHA3p BiagjuMup JMIIW/CA 3peHHd, KOTZA peluJca
NPUHATb XPUCTHAHCTBO, U 06peJi ero, NOrpy3suBLINCh B KPECTUJIBHYIO KYIleb.

B1869-1870 rr. H.C. JleckoB coTpyHH4a B «bupKeBbIX BeJJOMOCTSIX», U3JaBaBliuxcsa B 1861-
1874 rr. K.B. Tpy6HukoBeiM. OH c03JajJ MHOTO CTaTel, MOCBAILEHHBIX II€PKOBHBIM BOIpPOCaM,
crapoobpsadecTBy: «HckaHue 1Ko cTapoobpsaanamu», «MoaHbIM Bpar nepkBu», «Pycckue
apxueped M pYCCKMe MOHACTbIpU B CTapuHy» W Jp. Ero otTiuyano 6oJsiblioe TpyZAoto0ue,
TILATEJbHOCTb MOJAIOTOBKA MaTepUasIoB K U3JI0KeHHI0. Kak myGJMLUCT, OH NpejCcTaBU/ OTJAUYUSA
«YcraBa» CB. Baagumupa, paccygass 06 aToM npeameTe B cTaTbe «Pycckue apxuepeu U pycckue
MOHacTbipy B cTapuHy (bubsinorpaduyeckre sametku)»: Ilo «YcraBy» cB. Biagumupa u 1no
«JlyxoBHOMY persiameHTy» IleTpa Besukoro, mnoJio)keHHe M BJIACTb PYCCKUX apxUepeeB
NpeACTABJAIT BeCcbMa OoJbIIy0 pasHully. O6mupHas 06J1aCTh apXUEPerCKOro CyAa, KOTOPOMY
NpUHaZJIeXXaau no «YcraBy» Biaaumupa, KpoMe Jiul, NpUHaZJ/eXallMX K JAYXOBHOMY COCJIOBMIO,
MHOXeCTBO ApYrux JiuL, «PersameHToM» [leTpa cy:xeHa 10 TOro, YTO apXuepeu He MOIJIM YIIPaBJaAaThb
Jlaxke COGCTBEHHBIMU KpeCTbsIHAMM, IPUIMIMCAHHBIMHU K TOW WM Jpyrod apxuepeickoit kadegpe» [7,
T.10, c. 272]. «YcTaB» CBaToro Biaagumupa - 3To ApeBHEUIINN NAMATHUK PyCCKOT0 MpaBa, KOTOPbIN
ObLJ CO3JJaH HA OCHOBAaHUU IpaMoThl B 995-996 rr., onpeensaBuieil c6op A KueBckon YcneHckol
(JecaTUHHOMN) LIepPKBHU.

B TkaHb ctateid H.C. J/leckoB BIJieTas CBeJileHUs O XM3HU [JiBOpa KHA3A Bnagumupa, npudem
00LMMHU NpeJCcTaBJeHUsIMU 0 6BIJINHHOM 06pase He nmoJsib3oBajcs. Cp.: «Tak, BcnomuuM Baagumupos
«BEXJIUBBIN ABOp» B KueBckoM nepuoje Hauieil ucropun» («O61iecTBeHHble 3aMeTKU») [7, T.10, c.
332], rae BeXKJIMBBIN - ‘060pa30BaHHbIN .

H. C. JleckoB, kaK U3BeCTHO, HCCJIeI0BaJl PACKOJIBHUYECTBO U CEKTAHTCTBO, KMYKHIKYIO BEpy»
[cMm.: 5; 6, c. 49-124], a «mpoGJsieMa CYIHOCTH PEJWMTUO3HOTO CO3HAHUS», Mpe/noJaraBiias
«paccMOTpeHHe B3aMMOCBSI3U BCEJIEHCKOT0 W HAllMOHAJbHOTO B XpUcTHaHCTBe» [11, c. 304], 6bL1a
3aTPOHYTa MM HE3aBHUCHMO OT JAPYrUX coOpaTbeB mo mnepy. Baussiu Ha dopmMuUpoBaHHE MBICIH
nucaress [1LU. MenbHukoB, A. BeHHH, BXOAMBILKE B €r0 OKPY>KeHHe, pabOThI LEPKOBHBIX UICTOPUKOB
- muTponosauTta Makapus (Bynrakosa), E.E. ['ony6uHckoro.

3aTparuBasi Bomnpoc o Hadase packosa, H.C. JleckoB oTMeTusq B ny6uukauuu «C JirogbMU
JApesJiero 6sarodectus ([lepBoe nUcbMO K pelakTopy «B<UOIMOTEKU> /1151 4<TEHHUS>»), YIIOMUHAas
umsa Kpecturtens Pycu: Hauyaso pesnuruosHoro pasHombicausg B PoccuM BOCXOAUT [0 BpeMeH
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BeJINKOTO KHsA3s Biagumupa. JleT yepes miecTHaAuaTh nocje KpeleHuss Pycu B Kuee yxe ObLIa
M3BeCTHA CEeKTa XPUCTOBLIMHBI (HbIHYE XJIbICTbI). B ['YCTBIHCKON JIETONMCH €CTh CBU/IETEJILCTBO, YTO
B 1507 roay cekTa 3Ta pacupocTpaHsijack yxe 1o [losbine u Cue3uu. [Ipu UBane BacunbeBuue 111,
Jmutpuu JloHckoM U nape Asiekcee MuxaiioBUYe y»Ke GbLJIO U3BECTHO HECKOJIBKO CEeKT. [7, T. 3, C.
488].

Kak npeneseHTHOe B Bompoce o 6pakax (mpob6jeMa MHOroopayusi, 60pb0Obl ¢ ¢pel0CeeBCKUM
6e36pavyueM, Tpareanen 6e36paduns A5 KEHLMH, )KUBUIUMX M0 3aKOHaM Gpako60poB) BBEJEHO MMS
KHs3s Buagumupa B ny6saukanuio «BTopoe mucbMo K pefak<rtopy> “b<ubauorexku> a<lnaa>
y<TeHUs1>" UHok [laBes U ero KHUrK», rAe aHaansupyetcs «KCOOpHUK COYMHEHUH 0 6pakax», KHura
«llapckuii myThb», B aHAJWTHYECKOH YacTH, B oleHKe JIeCKOBBIM CO3[JaHHOTO WHOKOM I[laBsioMm
KOMIUJASTUBHOTO TpyJa: Ho oH He mpeHe6peraeT U UCTOPUYECKUMU apTyMeHTAIMsAMH, CChLIASCh Ha
JIpeBHUX XPUCTHAHCKUX KHsI3€el, KOTOpble, OKpecTsl HapoJ, CBOW, He paspyllajd G6pakos,
3aKJIIOUEHHBIX B I3bl4ecTBe, 160 Opak y»Ke OblJ coBeplueH (HalpuMep, CB. KHA3b Biaagumup); [pex e
HOBOM 3anmoBesin KoOMHWHA pOCCUICKHN BeJIMKUNA KH3b BaiuMup mosy4us1 NpaBoCJAaBHYI Bepy OT
I'penun, Ho 6paku B Poccum yxke y Bcex coBepiuianuch [7, T. 3, c¢. 559]. TakuM 06pa3oM, MOXKHO
OTMETUTb, YTO B MNyOJUUUCTHKe mpeleseHTHoe uMs CB. KHA3s BiagjuMmupa BbICTymaeT Kak
apryMeHTHpyIolllee, B KOMMYHHUKAaTHBHO-MPAarMaTH4YeCcKOW OQYHKIMK ‘cCblIKA / yKa3aHWe Ha
uctopudeckuil npeneaeHT, npudem H.C. JleckoB MOAYEpKHYJ, YTO PAacCMOTPEHHOe y4YeHHe He
COOTBETCTBYIOT YYE€HUIO FOCIOACTBYIOLeH LiepkBH [7, T. 3, ¢. 560].

Umsa KpectuTtens Pycu ucno/ib30BaHO U B MOJIEMUYECKUX CTAThSIX 00 06pa3oBaHuU. JluTepaTop
He M03B0JISJI peTporpajaM UCnoab30BaTh UMs CB. KHA35 BiagyMMupa Kak AT NIPOTHUB HEOOXOAMMOMU
HOBH3Hbl B ILIKOJbHOM 00pa3oBaHUM, C YeM CBSI3aHO YNOTpeOJieHHe MpeLe/leHTHOTO HMEHHU C
AKTyaJIM3UPOBAHHBIM KOMIIOHEHTOM ‘IPEBHOCTB

— Wim Toxe gpyrue npoyre KHUIM, — FOBOPUT MIOMOpEL, — HEYXKTO Telepb 0OK0JIO BOCEMBCOT
JIeT XpUCTHAHCTBO Ha PYCCKOM 3eMJie, U He ObLIO HacTosAWUX KHUT? B3gop ato, cyawipb! KHuru
HeNpeMeHHO eCTb, MOUCKAaTb UX HYXHO. Kak Temepb, uT06 3a 6yiaroBepHOro KHs3s Biagumupa
HU4Yero KHUr He 661107 Win B MockBe onsiTh. B3mop! ECTh KHUTH 110/ COKPBITUEM, U €CJIM MUJIOCTD
BJIACTHU €CTh, TaK NYCThb C TEX KHUT HANleYaTalT U JAaAYyT B IIKOJIBI.

BeIX0oAUT, 4TO y4eOHUKHM HAJl0 NleyaTaTb C KHUI KHA3A Buagumupa. [la 6ygeT coopyxkeHa
pycckasi rpaMMaTHKa, apupMeTHUKa, ucTopus U reorpadpus 988-ro roga! Hy, nomuayit bor, eciu 6
TaKMe aHTUKHU CyLleCTBOBa/IM, a JA0Ka3aTb, YTO UX He CyLIeCTByeT, ObLIO He coBceM Jierko. («O
IIKOJIax U KHUrax») [7, T. 3, c. 575].

CMBbIC/IOBOM KOMIIOHEHT ‘JpeBHOCTB’ MOJJEP>KUBAETCS UCI0Jb30BaHWEM B KOHTEKCTE OZHOTO
M3 CJIOB-UANOJIEKTEM (IPUMET UANOJIEKTA aBTOpPA) aHTHUKHU, 0 KoTopoM B.B. BuHorpazioB nucaJ, 4to
OHO ObLIO 3aMMCTBOBAHO W3 ¢paHIy3CcKoro s3bika (antique oT JaT. Antiquus ‘ApeBHUN’) «auas
00603HaYEeHUS XY/102KECTBEHHBIX MAaMSTHUKOB JJPeBHOCTH, HO y2Ke K KoHIy XVIII —Havany XIX B. cjioBO
aHTUK (a B MeHee 06pa30BaHHOM CpeJie U C ylapeHUueM Ha [epBOM CJIOTe AHTHK) BBIIIJIO 32 pesesbl
A3bIKa UCKYCCTBA WM Jilo6UTe el ucKyccTBa. OHO CTa/lo NPUMEHATbCA B 60Jiee 001 eM CMBbIC/IE KO
BCEMY, HOCALLEMY OTNEYaTOK CTAPUHBI, MeX/1y NPOYMM M K YeJIOBEKY CTAPOMOJAHOMY, apXanieCcKoMY,
yygaky» [2]. Ho Hy»XHO OTMeTUTb W Jpyroe: 3TOT KOMIOHEHT He O0O0YCJIOBJHUBAET pPa3BUTHA
nelopaTUBHbIX KOHHOTAalLMH B COJep)KaHUHM, B OLIEHOYHOM aype IIpelie[leHTHOO WMeHH, a
pacnpocTpaHsaeTcs Ha NpeACTaBJAgeMbli TUN CONMPOTHUBJISIOLNXCA HOBU3HE CTapOBEPOB-MIOMOPLIEB,
OyAylLIUM JleTel KOTOPbIX JleCKOB ObL1 03a0604eH, a TOTOMY NKcaJl 0 Npo6JieMe 06pa30BaHUS.

KoHTeKcThI Mpou3BeieHUH nUcaTeisl, HAIPOTUB, IOKA3bIBAalOT, YTO B Poccuu cBSITOe UMS KHA3S
BylaMupa 6b1J10 HAChIILEHO TaKUM COoJieprKaHKeM, KaK ‘TIoOYMTaHUe’, ‘0TMeYeHHOCTh . ITO CBSI3aHO C
yCcTaHOBJieHHeM BbIcOKOM Harpajbl (OpaeH Csartoro PaBHoamoctosnbHOoro Kusss Biaagumupa 4
cTeneHel, KoTopbik 6buL1 yupexJéH Exkatepunoit Il 22 centsabps (3 okTab6pss) 1782 roga B
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o3HaMeHoBaHUe 20-jieTHero r6ujes ee IAPCTBOBAaHUSA, MpeAloJaraj Harpax/JeHHe BOEHHBIX U
rpakKJAaHCKUX JIMI, 3a O0eCcnopovyHyl ciayx0y). B cBI3M c NOAOGHBIM CJAy4YaeM OTMedyaeM
HCIIOJIb30BaHUEe IMpeleJeHTHOr0 HMEHH C HECKOJbKMMU (YHKIUSAMH: yrnoMHHaHue CB. KHA3S
Bnasumupa, HaMMeHOBaHUE POCCUMCKOM Harpajibl, OTpaXkeHre OOIeCTBEHHOr0 CTaTyca MepcoHaXa,
TPaHCASAIMS 3JIEMEHTAa CMBICJOBOTO coJiep:KaHusl ‘3acayru’, ‘moyer’. CM.: ..03HAauyeHHOE JIMILIO He
TOJIBKO MOJIKOBHUK, HO U HE UMEET ellle opjeHa Biagumupa 3 crenenu [7, T. 8, c. 283].

Ectb y H.C. JleckoBa 1 ynoMuHaHue BO3ABUTHYTOro B KueBe namsaTHuka Kpecturento Pycu: B
MoJib3y BO30OHOBJIEHUS TNaMsATHUKA CB. Biagumupa B KueBe, cTosiliero m0pU CIHOyCKe
AJslekcaHAPOBCKOM rophbl, 7-ro HioJis 6blJ1 Ha3HAYEH B KOHTPAKTOBOM 3a/ie My3blKabHbIN Beuep IT. H.
JleMugenko u A6pamoBuyeM. Hebosibliasg CKpoMHasg KOJIOHHA, COCTaBJAINAs 3TOT MaMATHUK,
KOTZIa-TO OKpY>XeHHasi KylaM{ JepeBbeB, Ype3BblYallHO U3SIHO BBITJIS/bIBaja HM3-3a POCKOLIHOU
YKParWHCKOHM pacTUTeNbHOCTU. <Bectu us Kuesa> [7,T. 1, c. 537].

Ho HauboJiee 4acTbIM SIBJISIETCS MCIIOJIb30BaHUE NpeLefeHTHOro uMeHu CB. kH35 Biaagumupa
B CBfI3U C YyIOMMHaHWeM B nyo6aunuctvke KueBckoro yHuBepcuTeTa (ocHOBaHHOro B 1834 r.),
KOTOPBIA HOCWJ 3TO0 WM. Hampumep: IToil 06paboTKOM [Bompoca 06 HMHTepecaX, O MOJOXEeHHU
Bpauell| pycckas JdTepaTypa o6si3aHa npocdeccopy yHuBepcuTeTa cB. Biagumupa Al BasbTepy,
W3Jla0IIeMy eXeHeZleJbHYI MeJUlUUHCKYylo Tra3eTy «CoBpeMeHHass MeaunuHa»  («Bompoc o
HapOJIHOM 3/]J0POBbE U UHTEPeChl BpaueOGHOTo cocsioBusi B Poccumn») [7, T.1, c. 445]; Ha o6cepBaTopuu
yHUBepcUuTeTa CB. BiaguMupa yctpauBaeTcss HoBas 6aliHs A5 pedpakropa (<Bectu us Kuesa>) [7.
T. 1, c. 536]; BosBpamaeMcss K HeyajJbHbIM HCTOPUSIM B YHHUBepcuUTeTe CB. Biagumupa
(«bupxx<eBbie> Beg<omocTu>, N2139; CankT-IleTepbypr. 26-ro mas) [7, T. 7, c. 240] u ap.

Mbl He ©OyJeM KacaTbC MNpOoO6GJieMaTHUKU CTaTed U 3aMeTOK, B KOTOPBbIX YHUBEPCUTET
YHOMHHAEeTCs, HO yKaXKeM, YTO KOHTEKCTbl MOKAa3bIBAIOT, YTO 3TO y4eOHOe YUYpexJeHHUe, LEeHTP
KyJbTypbl, 6bl10 goporo H.C. JleckoBy, OH ciefusa 3a pa3BUTHEM COOBITUM B HEM. B kpyry
YHHUBEPCUTETCKUX NpelnojaBaTesiel, Npexje Bcero 6JM3KUX OpaTy Martepu nucatens, gage C.IL
AndepbeBy, npodeccopy KueBckoro yHHBepcHTeTa, JOKTOPY MeAMULMHbBI, NPOLLJIA €ro MOJOJAble
ro/ibl, XOTsl yHUBEPCUTETCKOr0 06pa30BaHUs TaJlaHT/IMBBIN U TPYAOJIIOOMBENHLINNI CaMOYy4Ka, BCE e
He TMOJIYYHWJI, IOCKOJIBKY C 16 JIET y2Ke CTaJl YAHOBHHUKOM U BCIO )KM3Hb MHOTO paboTaJs. Umsa CB. KHA3s
BraguMupa akTya/JM3WpOBaHO, 6Jiarofjapss 3TOMYy, B MEHTaJbHBbIX CBf3fX C KOHIENTaMHu
OBPA30BAHHUE u KYJIBTYPA, xoTs1 B $OHOBBIX 3HAHHUSX JII0OOOT0 MUIIYLIET0 KUPUJIULLEH XPAHUTCS
TO, uTOo UMeHHO KpeleHue Pycu o6ycioBuIo nosiBJeHUE CAaBAHCKON a30yKH, pa3BUTHE CJaBIHCKON
NMCbMEHHOCTHU U KyJbTYphbl. «CoBeplIeHHOe KHA3eM Bl1aiMMUPOM MMeeT OTHOIIEHHE K KaKA0OMY U3
Hacy, - ckaszas Ceatenmui [laTpuapx Kupus [10], v 3TH c/ioBa BbI3BIBAIOT JIyIlI€eBHBIN pe30HAHC.

«CBOUCTBEHHBIN $I3BIKY CNOCOO KOHLENTya/lM3alUud JeWCTBUTEJIbHOCTH (B3TJsSJ HAa MUD)
OTYACTH yHHUBepCasieH, OTYACTH HALMOHAJbHO clenuduueH, TaK YTO HOCUTEJM Pa3HbIX SI3bIKOB
MOTYT BUJIETb MHUP HEMHOTO I0-pPa3HOMY, yepe3 MpU3My CBoMX fA3bIKOB» [1, c. 350-351]. /lanHoe
[I0JI0’KeHHe MOXKHO 3KCTPAaNnoJUpoBaTh Ha YaCTHbIE UAUOJIEKTDI, TaK KaK BCE YacTHOE NIPUHA/JIEKUT
obuwemy. CrnefnoBaTesbHO, Ha KOHKpeTHbIX mpuMepax mnpousBegeHuit H.C. JleckoBa Haxoaum
NOATBEPXKJEHWEe TOMYy, YTO NpeLefeHTHoe MMA CBATOro PaBHoamocTosibHOroO KHA3A Buagumupa
KOHLeNTYa/IM3MPOBAaHO He TOJIbKO B cdepe pesIMTMH, HO U BO BCeM NPOCTPAHCTBe HallMOHAJbHOMU
KYJIbTYpPbI B €€ HCTOPUYECKOM CBOE0OPa3KH.

HpeueaeHTHbIe HMEHa - AO0CTOAHHE HaL[PIOHaJ'IbHOfI u MHpOBOﬁ KyJIbTYPbI, OBJIaJ€HHUE HX
(l)OHILOM CBA3aHO C Couuanusauneﬁ SI3bIKOBOH JINYHOCTH, C AYXOBHBIM BO3paCTaHHEM 4YeJIOBEKa.
Bbicokas cTeneHb BJIaZIEHHUA 3TUM AOCTOAHHEM IIO3BOJIAET XapaKTE€PHU30BATb JIMYHOCTb H.C. JleckoBa
KaK OyXOBHO 6oraTy}o U 3aCJIyXHBAOUYIO BCECTOPOHHEro HMU3y4YeHHd B KYJbTYpPOJIOTUYECKOM
dCIIEeKTe.
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Hcnonb3oBanue nMeHu CB. KHA3A BiaaguMupa Kak OpraHHYeCcKd CBSI3aHHOTO C HNPOLLJIbIM U
HaCTOALIMM He TOJIbKO OJHOH TBOPYECKOH JIMYHOCTH, HO C TPAJMULHUAMHU AYXOBHOU U KyJbTypHOH
’KM3HHU NPaBOCJAaBHBIX HAapOJ0B, YKa3blBaeT Ha BeJIMKYH LieHHOCTb Kpemenusa Pycu, gaBuiero e
0COOBbIM HCTOpUYECKUH MyTb, YTO C IOYTEHUEeM I[IOHUMaeTCs M HallUMU COBPEMeHHUKaMH,
00paTHUBIIMMHUCS K Pa3MbIIIJIEHUSM 0 JAesSHUAX MoMUHaeMoro HaMmu B roj; 1000 co JHsA npecTaBJieHUs
Ceartoro PaBHoanocTo/sibHOrO KHA35 Bragumupa. «KHA3b BaaguMup 6611 0CHOBONOJIOXKHUKOM HOBOM
LMBUJIM3aL MY, B KOTOPYIO BOLleJ pyCCKUM Hapo/, [lpeBHAA Pyck - ToM camMoil IMBUIM3aLUH, KOTOpas
B TeyeHUe BEKOB Oblja yKpalleHa BeJWYaWIlUMH JOCTHXKEHUSIMU 4eJIOBEYEeCKOro JAyXa, MbICIAU U
nojiBura Jioeh», — ckasan Ilarpuapx MockoBckuii U Bces Pycu Kupuin [10] Ha nepeMoHuu
3aKJIaJIKU KaMHs Ha MecTe NaMsATHUKa CBATOMy PaBHoanocToibHOMy KHsA310 Biiagumupy B MockBe.
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The case name of the Holy Prince Vladimir in the
conceptual space of Leskov’s texts

Ledeneva V.V,

Full Ph.D. in Philology, Professor (MGOU), Moscow, Russia, fakul-ri@mgou.ru

This article discusses the cases of using the name St. Vladimir in the works of N.S. Leskov.
Linguistic analysis showes that the most regular case the name of the Holy Prince Vladimir is
used in conjunction with a reference to the University of Kiev, in the event which was dedicated
to a number of articles of the writer. The study was conducted by using the methods of
contextual analysis, analysis of the component elements

Key Words: language works of N.S. Leskov, the Holy Prince Vladimir, the linguistic identity of the
author, concept, semantic component, journalism.
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